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See the notice on TED website 417775-2024 - Hange

Poola – Ühistranspordibussid – Nabycie w formie leasingu finansowego pięciu używanych 
autobusów niskowejściowych oraz jednego używanego autobusu niskopodłogowego
OJ S 135/2024 12/07/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Tarned

1. Hankija

Hankija
Ametlik nimi: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
E-posti aadress: zamowienia@kolejemalopolskie.com.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteenused

2. Menetlus

Menetlus
Pealkiri: Nabycie w formie leasingu finansowego pięciu używanych autobusów 
niskowejściowych oraz jednego używanego autobusu niskopodłogowego
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa realizowana w formie leasingu finansowego 
używanych autobusów spełniających wymagania techniczne określone w Dokumentach 
zamówienia.
Menetluse tunnus: 7c8b5910-4130-4bbe-b849-b1db6c757510
Sisemine tunnus: DZ.26.227.2024
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid

, Täiendav liigitus (cpv): 34121400 Madala põrandaga bussid 66114000 
Finantsliisinguteenused

Lepingu täitmise koht
Kus tahes
Lisateave: brak

Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
Ustawa Prawo zamówień publicznych - art. 378 - przetarg nieograniczony -

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

Kõrvaldamise alused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/417775-2024
mailto:zamowienia@kolejemalopolskie.com.pl
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Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835)
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
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(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp i art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: - wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca przed 
upływem terminu składania oferty dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
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ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, chyba że Wykonawca przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Maksude maksmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: - wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca przed upływem terminu 
składania oferty dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; - który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat 
lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, chyba że Wykonawca przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, chyba że wykażą, że przygotowali 
te oferty niezależnie od siebie.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1);
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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5.1.9.

5.1.6.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.1.

5.1.

spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Süüdi ametialaste käitumisreeglite olulises rikkumises: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie naruszył 
obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy Wykonawca w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie 
wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów
Valeandmete esitamine, teabe varjamine, ei suuda esitada nõutavaid dokumente ja on saanud 
selle menetluse kohta konfidentsiaalset teavet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych.

5. Osa

Osa: LOT-0001
Pealkiri: ZADANIE 1 - jeden autobus niskowejściowy wraz z wyposażeniem, niezbędnym 
oprogramowaniem, dokumentacją i przeprowadzeniem szkoleń na warunkach określonych w 
Dokumentach zamówienia
Kirjeldus: Zakup jednego niskowejściowego autobusu
Sisemine tunnus: DZ.26.227.2024 - zadanie 1

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid

, Täiendav liigitus (cpv): 34121400 Madala põrandaga bussid 66114000 
Finantsliisinguteenused

Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

Üldine teave
Reserveeritud osalemine: Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

: See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd) jah

Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: Dostawa autobusu
Kirjeldus: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie 
wykonał dostawę niskowejściowego autobus kategorii M3 w liczbie co najmniej 1 sztuka.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Pakkumuste hindamise kriteeriumid
: Kriteerium

: Liik Hind
Kirjeldus: Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która spełnia wszystkie 
wymagania określone w dokumentach zamówienia i ma najniższą cenę

Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teatavatele hankedokumentidele juurdepääsu piiramise põhjendus: Eriti tundliku teabe kaitse
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: 
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 
10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/07/2024 11:30:00 (UTC+2)
Pakkumuse jõusoleku tähtaeg: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/07/2024 12:00:00 (UTC+2)
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert. Zamawiający, 
niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie informacje o: 1. nazwach albo 
imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej 
albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2. cenach 
zawartych w ofertach
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: brak wymagań
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: umowa 
konsorcjum lub inny porozumienia, który reguluje zasady współpracy wykonawców przy 
realizacji zamówienia publicznego.

https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
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5.1.3.

5.1.1.

5.1.

5.1.16.

5.1.15.

Rahastamiskord: Sposób finansowania spełniający przesłanki umowy leasingu finansowego. 
Bazową stopą procentową dla ustalenia miesięcznej raty wynagrodzenia w harmonogramie 
płatności jest stopa WIBOR 1(M) z dnia wystawienia dokumentu finansowego za przedmiot 
leasingu. Płatność dokonywana będzie przez Korzystającego przelewem na rachunek 
bankowy Finansującego wskazany na fakturze

Vahendid
Raamleping: Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w powyżej. wobec czynności 
innych niż określone w art. 515 ust. 1 i 2 ustawy Pzp wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: "Koleje Małopolskie" 
Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.

Osa: LOT-0002
Pealkiri: ZADANIE 2 - jeden autobus niskopodłogowy wraz z wyposażeniem, niezbędnym 
oprogramowaniem, dokumentacją i przeprowadzeniem szkoleń na warunkach określonych w 
Dokumentach zamówienia
Kirjeldus: Zakup jednego niskopodłogowego autobusu
Sisemine tunnus: DZ.26.227.2024 - zadanie 2

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid

, Täiendav liigitus (cpv): 34121400 Madala põrandaga bussid 66114000 
Finantsliisinguteenused

Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

5.1.9.

5.1.8.

5.1.6.

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

Üldine teave
Reserveeritud osalemine: Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

: See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd) jah

Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: Dostawa autobusu
Kirjeldus: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie 
wykonał dostawę niskopodłogowego autobus kategorii M3 w liczbie co najmniej 1 sztuka.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Pakkumuste hindamise kriteeriumid
: Kriteerium

: Liik Hind
Kirjeldus: Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która spełnia wszystkie 
wymagania określone w dokumentach zamówienia i ma najniższą cenę

Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teatavatele hankedokumentidele juurdepääsu piiramise põhjendus: Eriti tundliku teabe kaitse
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: 
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 
10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/07/2024 11:30:00 (UTC+2)
Pakkumuse jõusoleku tähtaeg: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/07/2024 12:00:00 (UTC+2)

https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
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5.1.

5.1.16.

5.1.15.

Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert. Zamawiający, 
niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie informacje o: 1. nazwach albo 
imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej 
albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2. cenach 
zawartych w ofertach
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: brak wymagań
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: zamawiający 
wymaga od wykonawców działających wspólnie zawarcia umowy konsorcjum lub innego 
porozumienia, które regulują zasady współpracy wykonawców przy realizacji zamówienia 
publicznego.
Rahastamiskord: Sposób finansowania spełniający przesłanki umowy leasingu finansowego. 
Bazową stopą procentową dla ustalenia miesięcznej raty wynagrodzenia w harmonogramie 
płatności jest stopa WIBOR 1(M) z dnia wystawienia dokumentu finansowego za przedmiot 
leasingu. Płatność dokonywana będzie przez Korzystającego przelewem na rachunek 
bankowy Finansującego wskazany na fakturze

Vahendid
Raamleping: Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w powyżej. wobec czynności 
innych niż określone w art. 515 ust. 1 i 2 ustawy Pzp wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: "Koleje Małopolskie" 
Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.

Osa: LOT-0003

https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

5.1.9.

5.1.8.

5.1.6.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.1.

Pealkiri: ZADANIE 3 - cztery autobusy niskowejściowe, wraz z wyposażeniem, niezbędnym 
oprogramowaniem, dokumentacją i przeprowadzeniem szkoleń na warunkach określonych w 
Dokumentach zamówienia
Kirjeldus: Zakup czterech niskowejściowych autobusów
Sisemine tunnus: DZ.26.227.2024 - zadanie 3

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid

, Täiendav liigitus (cpv): 34121400 Madala põrandaga bussid 66114000 
Finantsliisinguteenused

Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

Üldine teave
Reserveeritud osalemine: Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

: See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd) jah

Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: Dostawa autobusu
Kirjeldus: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie 
wykonał dostawę autobusów kategorii M3 w liczbie co najmniej 4 sztuki.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Pakkumuste hindamise kriteeriumid
: Kriteerium

: Liik Hind
Kirjeldus: Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która spełnia wszystkie 
wymagania określone w dokumentach zamówienia i ma najniższą cenę

Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teatavatele hankedokumentidele juurdepääsu piiramise põhjendus: Eriti tundliku teabe kaitse
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: 
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
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5.1.16.

5.1.15.

Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: 
39 000,00 zł (słownie: trzydzieści dziewięć tysięcy złotych 00/100)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/07/2024 11:30:00 (UTC+2)
Pakkumuse jõusoleku tähtaeg: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/07/2024 12:00:00 (UTC+2)
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert. Zamawiający, 
niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie informacje o: 1. nazwach albo 
imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej 
albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2. cenach 
zawartych w ofertach
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: brak wymagań
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: zamawiający 
wymaga od wykonawców działających wspólnie zawarcia umowy konsorcjum lub innego 
porozumienia, które regulują zasady współpracy wykonawców przy realizacji zamówienia 
publicznego.
Rahastamiskord: Sposób finansowania spełniający przesłanki umowy leasingu finansowego. 
Bazową stopą procentową dla ustalenia miesięcznej raty wynagrodzenia w harmonogramie 
płatności jest stopa WIBOR 1(M) z dnia wystawienia dokumentu finansowego za przedmiot 
leasingu. Płatność dokonywana będzie przez Korzystającego przelewem na rachunek 
bankowy Finansującego wskazany na fakturze

Vahendid
Raamleping: Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w powyżej. wobec czynności 
innych niż określone w art. 515 ust. 1 i 2 ustawy Pzp wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
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8.1.

8.1.

Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: "Koleje Małopolskie" 
Sp. z.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.

8. Organisatsioonid

ORG-0001
Ametlik nimi: "Koleje Małopolskie" Sp. z.o.o.
Registreerimisnumber: 6772379445
Osakond: Departament Zamówień
Postiaadress: ul. Wodna 2
Linn: Kraków
Sihtnumber: 30-556
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Zamówień
E-posti aadress: zamowienia@kolejemalopolskie.com.pl
Telefon: (12) 307 17 14
Internetiaadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie
/proceedings
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17 a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676

mailto:zamowienia@kolejemalopolskie.com.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/kolejemalopolskie/proceedings
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse: 376810-2024

Muudatuse peamine põhjus: Teave ajakohastatud

Kirjeldus: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 293173bf-0ad4-4d20-8fd2-82006e84114a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 11/07/2024 06:49:07 (UTC)
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 417775-2024
ELT S väljaande number: 135/2024
Avaldamise kuupäev: 12/07/2024
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